
PE:{OLIIOЦlIJl. ПРИНЯТЫЕ ПО ДОКЛАДАМ ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 

629 (VII). ПРОЕНТПРОТОНОЛА О СТАТУСЕАПАТ­
РИДОВ 

Геиералмшл Ассамблея, 

желая улучшить воз:-~1ож110 скорее положение апа­

тридов, 

прuии:11,ая во вии.иаиие, что проект протокола, выра­

ботанный Спсциадьным комитетом по бесподданству и 
связанных с ним вопроса)11, образованным Вкономи­
ческим и Социалы1ым Советом, представляет собой 
подхо11ящую оенову ;~,ля достижения отой пели, 

1. поручает Генеральному Секретарю препрово­
дить положения указанного проекта протокола всем 
правительствам, приглашенным участвовать в Конфе­
ренции полномочных представителей по вонросу о ста­
тусе беженцев и апатри;1,ов, еозванной Организацией 
Объединенных Наций, соетоявшейся в июде 1951 года 
в Женеве~, - е про,~ьбой еообщить их соображения, в 
особенности относитrльно положения :Конвенции о ста­
тусе беженцев, которые они были бы готовы распро­
етранить на различные категории апатридов, - и 

представить указанные выше соображения вместе с 
его замечаниями Эконо)шческо~1у и Социальному Со­
вету; 

2. предла~аеrп Экономичес:ко:ч и Социальню1у Со­
вету расс:мотреть, по возможности на своей шестнад­
цатой сессии, текст проекта протокола и соображения, 
полученные от заинтересованных правительств, и, в 

свете отих соображений, принять все необходимые 
меры, чтобы открыть протокол для подписания, после 
того, как l{онвенцил о статусе беженцrв войдет в силу. 

391-е плеиариое заседаиие, 
6 иоябрл 1952 i. 

630 (VII). НОНВЕНЦИЯ О МЕЖДУНАРОДНОМ 
ПРАВЕ ОПРОВЕРЖЕНИЯ 

Геиералм~ая Ассамблел, 

прииимая во вuuJ.taнue, что установление в между­

народном плане права. опровержения будет способ­
ствовать борьбе с распространение!\! ложных известий 
и упрочению мира, 

1. иастолтелыю предла~аеrп все:11 членам Органи­
зации Объединенных Наций и другим государствам, 
которые были приглашены на Конференцию Органи­
зации Объединенных Наций по вопросу о свободе ин-

1 Официа.1ьные отчеты Э1tопомпческого и Со11иального Солета, 
одиннадцатая еессия, Приложенил, пункт 32 повестки днл, 
Е/1618 и Corr.1, приложение lП. 

2 Официальные отчеты Генеральной Асr.амблеи, шестая сес­
сил, Приложения, пункт 58 повестки дня, А/1913. 
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форм:щ1ш8 , стать сторонами, исключив статью XVIII, 
пу~шт 2 статьи XIX и абзац (i статьи XXII, в Конвен­
ции о международном праве опровержения, в тексте 

которой, нриложенно,1 к настоящей резолюции, вос-
11 рои:~ во;1ятся тексты отноеительно права опроверже­
ния, t·о,11ержащиеся в нреамбуле и етатьях проекта 
1i,онвt•1щ11и о международной передаче новостей и о 
праве опровержения, утвержденного Генеральной Ас­
самблеей резо.1юцией 277 С (III) от 13 мая 1949 г., 
и в качестве новой статьи, заменлющей прежнюю ста-
1ъю XYIII, включить следующий текст: «Постановле­
ния настоящей Конвенции имеют одинаковое распро­
странение и применРние как на территории метропо­

лии t"'Пtвшего участнпко~1 Копвенции государства, так 
и во нсех управляемых им или подведомственных ему 

ТРрриториях, нrзавис.имо от того, явллютея ли они не­

rаJ1Н>управ;1яющ1вшсл, подопечными или 1.олониаль­

ными»; 

2. //ОПl/а/l06Л.НС111. что ~-1,а;1аппан JiOHBPHПIIЯ буJ\РТ 
открыта ддя подпиеанпя в конце текущей сессии Ге­
нера,ш1ой Ассамблеи. 

403-е плеиар1tое заседаиие, 
16 дr1еабрл 1952 i. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Нонвенция о международном праве 
опровержения 

Преа;чбула 

До~оваривающиесл ~осударсrпва, 

желая, чтобы их народы могли пользоваться своим 
правом на полное и объективное оеведом.1ениР, 

желал улучшить вааимопонюшние между народами 

путем свободного обмена информацией и мнениями, 

желал этии самым охранить человечество от бед­
ствий войны, предупредить повторение агрессии с чьей 
бы то ни было стороны и бороться со всякой пропа­
гандой, которая имеет целью или может вызвать угрозу 
)Шру, нарушение мира или акт агрессии, или способ­
ствовап, им, 

принимал во виимаuие опасность для поддержания 

дружеетвешiых отношений между народами и для со­
хранения: мира, которая вьIЗывается опубликованиеи 
ПРВРJНIЫХ сведений, 

я Rонферснцил Оргаппзации Объединенных Наций по nопросу 
о свободе информации, происходившая 11 JReпene с 23 ыарта 
по 21 U"IIJH'ЛJ! 1 !118 г., 8андю•rптrлыrыii aI(T, Иад~нп:1 ООН. 
в продаже под № 1948. XIY. 2. [ Uпikd N ations Coпference оп 
Frcedom of Inforщation, l1eld at Geneva, Switzt'rlaпd, from 
23 :Мarcl1 to 21 April, 19 tR, Fiпal Act, UnitN1 Nations PuЬ­
licatioпs, Sales No: 19 tR. Х TV.2. -- Coпf{>renre des Nations 
Unies sur !а lil1ert~ <le l'iпformatioп, tenнe it (;епеvе (Sнisse) 
dн 23 mars ан 21 avril 19 t8, Arte final, Publicatioпs des Na­
ti,ms Пnies, rшm~ro de vente: 19"tR. XIV.2.1 
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nrruuuмaя f' 1имаиuе, что Генеральная Ассамблея 
Орг<- :зации ~ 1'.i>Jдиненных Наций на своей второй 
очере1, :юй сессии рекомендовала принять меры, на­
правльнные к борьбе против распространения ложных 
или искаженных сведений, могущих причинить вред 
дружественным взаимотношениям между государ­

ствами, 

прииима.я во вню~апие, щнако, чтu в н,н.:тошцее 

время нредстав:шется Нt'це:11]t:Оu6разньв1 упанавли­
вать таr,ой lllеждународный поря,'1,ОК проверки правиль­

ности сообщений, который мог fiы повести к наложе­
нию наказаний за оиубл~шованис ложных или иска­
женных сведений, 

принимая во вии.ианuе, кроме того, что для предот­

вращения опубликования сообщений такого рода или 
для уменьшения причиняемого ими вреда прежде все­

го необходимо способствовать широкому расuростра­
нению информации и повысить чувство ответственно­
сти тех, кто регулярно занимается распространением 

информации, 

прииuмая во вни:маиuе, что действитедьным спосо­

бом достижения этого являt•тсл предоставление госу­
дарствам, которых непосредственно касается какое­

либо сообщение, распространяемое информационным 
агентством и прпзнавае~rое пми ложны111 или искажен­

ным, возможности обеспечи1ъ соответственно широкое 
опуб.шкование их опровержения, 

принимая во внuмаиuе, что законодательство неко­

торых rосударс'I'в не предусматривает праnа опровер­

жения, которы)1 111оrут пользоваться иностранные пра­

витедьства, и что поэтому желательно установить та­

кое право в международном масштабе, 

прии.лв peiueuue заключить Конвенцию для ~пой 
цели, 

со~ласилисъ о нижеследующем: 

СТАТЬЯ 1 
В настоящей Конвенции: 

1. Выражение «информационные сообщения» озна­
чает осведомительный материал, передаваемый пись­
менно или при помощи электросвязи в той форме, 
которой обычно пользуются информационные агент­
ства при передаче осведомительного материала в га­

зеты, периодические издания и организации по радио­

вещанию, до его опубликования. 

2. Выражение «информационное агентство» озна­
чает любую организацию в области печати, радио, 
кино, телевидения или телефотографии, правитель­
ственную или частную, регулярно зани111ающуюся со­

биранием и распространение111 осведомительного мате­
риада и соз;1,анную и организованную в соответствии с 

законами и постановлениями доrовауивающеrося го­

сударства, на территории которого находится главное 

управление данной организации и функционирующую 
в соответствпи с законюш и постановлениюш Бдж­

дого договаривающегося государства, на территории 

которого эта организация работает. 

3. Выражение «корреспондент» означает гражда­
нина одного из договаривающихся государств или 

иное лицо, которое состоит на службе информационно­
го агентства одного из договаривающихся государств, 

регулярно занимается собиранием и распространени­
ем осведомительного материала и, находясь за грани-

цей, и111еет надлежащий пасuорт или аналогичный 
международно нризнанный доч)н•нт, устанаш111ва10-

щий, что он ЯВJ!ЯРТСН корреС!IОНJ\('НТОЬ!. 

СТАТЬЯ 11 

1. Признавая, что профессиональная ответствен­
ность корреспондvнтов и иIIфор111ационных агентств 
требует от них, чтобы они сообщшш факты без дис­
кри111инации и в их надлежащей сnя:ш, поднимая тем 
симы111 уnижение 1, нраu:.1111 чед01Jека и основным сво­

бодам, с11оt:обстnул 111еж1(ународному взuи111011ониманию 
и сотру дни чес тв у н ео;1ейt:тву.н 11u;\;\t'pi1,,шшo ~11';1,дуна­
родпого 1шра и безонасности, 

нринюшя также В() вшrыание, ЧТО 13 СООТIJетспши С 

uрофессионалыrой ~пикой nce :корреспонденты и ин­
фо1ншционные агентства должны нрпдерживапся 
обычной нракпши передачи в том же порядr,е или 
опублиr.ованил опровержений тех инфор,11ационных 
сообщений, переданных 11ш1 опубликовапных и111и, ко­
торые оказались ложным~r или искаженными, 

договаривающиеся государства соrдашаютсл, что в 

тех случаях, когда одно из договариnающихсл rосу­

;1,арств утверждает, что информационные сообщения, 
ыогущие причинить nред его отношениJIМ с друrи111и 

государствами пли его национальному престижу и до­

стоинству, uсрl'данные из одной страны в другую 

корреспондентами и;ш информаrшоннымн агентствами 
другого договаривающегося государств.1 или государ­

ства, не являющегося участником настоящей l{онвен­

ции, и опубликованные или распрострuненные вне его 
предt>лов, являются ложными или искаженными, оно 

имеет праВ(} представить свою версию фактов (имену­
емую дuдее «кою1юниr,е») договаривающи111сл госу­

дарствам, на территории которых такие сообщения 

были опублиrшваны или распространены. Копил этого 
1,ю1мюнике отправляется одноnременно соответствую­

щему корреспонденту или инфор)~ационном:у агентству, 
для того, чтобы дать атому корреспонденту или инфор­
м~ционному агентству возможность исправит~, соот­

ветствующее информационное сообщение. 

2. Такое коммюнике ;11ожет быть выпущено только 
в отношении информационных сообщений и не дол­
жно содержать в себе каких-либо замечаний или вы­
ражения l'.шения. Оно не должно быть длиннее, чем 
это необходимо для исправления якобы допущенной 
неточности или искажения, и к этому коммюнике дол­

жен быть приложен дословный текст опубликованного 
или распространенного сообщения, а также доказа­
тельство того, что это сообщение было передано пз-за 
границы корреспондентом или информационным агент­
rтвюr. 

СТАТЬЯ 111 

1. В возможно короткий срок и во всяком случае 
в течение пяти суток со дня получения коммюнике, 

переданного в соответствии с постановлениями ста­

тьи 11, договаривающееся государство, получившее 
такое коммюнике, должно, нез~шисимо от занятой им 

позиции в отношении фактов, о которых идет речь: 

а) передать это коммююше работающим на 
его ТРрритории корреепондентам и инфор:1шнионным 

агентствам в обычном порядке, установленном для 
передачи сообщений, касающихся международных во­
просов, в целях их опубликоnиния, и 
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Ь) препроводить указанное коммюнике главной 
конторе того информационного агентства, корреспон­
дент которого ответствен за появ.1ение соответствую­

щего сообщения, если эта главная контора находитt;я 
в 11рРде.1ах его территории. 

2. Если какое-либо из дuговаривающихся госу­
дарств не выполняет принятого им на себя в силу на­
стоящей статьи обязательства в отношении коммюнике, 
ПО<.;1-упающего от другого ДОI'оварпвающеrося государ­

ства, то последнее имеет право применить принцип 

в3аимности и поступить таким же образом с 1tаким­
либо коммюнике, препровожi],енпым ему впоследствии 
го1.;ударством, которое нарушило свои обя3ательства. 

СТАТЬЯ IY 

1. Если какое либо И3 договаривающихся госу­
дарств, получпвшее такое ко~п,1юнике в соответствии 

со статьей II, не выполняет в установленный срок 
своего обя3ательства, предусмотренного в статье III, 
договаривающееся государство, осуществляющее свое 

право опровержения, может представить о3наченное 

коммюнике Генеральному Секретарю Организации 
Объединенных Наций с приложением к неr.1у дослов­
ного те_кста опубликованного или распространенного 
сообщения; одновременно оно должно уведомить об 
этом шаге государство, действия которого :вызвали его 
жалобу. Это последнее может, не по3днее пяти суток со 
дня получения 03наченноrо уведомления, представить 

с:rюи соображения Генеральному Секретарю, причем 
эти соображения должны касаться исключительно об­
винения в том, что это государство якобы не выпол­
нило обязательств, во3ложенных на него статьей III. 

2. Генеральный Секретарь, при всех обстоятель­
ствах, до.1жен надлежащим образом огласить это ком­
мюнике, не позднее десяти суток со дня его получения, 

пользуясь находящюшся в его распоряжt1нии сред­

ствами информации, вместе с сообщениями и сооб­
ражениюш, представленны~ш ему rocyдapcrвol\!, дей­
ствия которого вызва.ш жалобу, если таковые были 
представлены. 

СТАТЬЯ У 

Всякое разногласие между любыми двумя или не­
сколькими договаривающимися государствами относи­

тельно толкования или применения настоящей конвен­
ции, которое не удается устранить путем переговоров, 

передается на разрешение Международного Суда, если 
договаривающиеся государства не придут к соглаше­

нию о другом способе разрешения их разногласия. 

СТАТЬЯ YI 

1. Настоящая Конвенция открыта для подписания 
ее любым государством-членом Организации Объеди­
ненных Наций, любым государством, приглашенным 
на Конференцию Объединенных Наций по вопросу о 
свободе информации, состоявшуюся в Женеве в 1948 r., 
и любым другим государством, которое резолюцией 
Генеральной Ассамблеи будет объявлено имеющим 
на то право. 

2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации 
подписавшими ее государствами в порядке, предусмат-

ривае:11ом их основными 3аконами. Ратификационные 
грю1оты сдаются на хранение Генеральному Секре­
тарю Органи3ации Объединенных Наций. 

СТАТЫI УП 

1. Настоящая Конвснцпя открыта для присоеди­
ш·нил (\О стороны укааанпых в 11ункте 1 стат1,и Yl rо­
су,'\арств. 

2. llрпсоединсние совершаетсл сдачей аrпа о при­
сое;~,шн·ншr на хранение Генсрuльному Секретарю Op­
ra ннаа ции Объединенных НшiИЙ. 

СТАТЫL УШ 

Когда любые шесть из указ,шных в пункте 1 ста­
тьи YI государств сда;~,ут на хранение свои ратифи­
кационные грамоты или акты о присоединении, насто­

ящая Ь'.онвенция вступит в силу между ними на 
тридцатый день после сдачи на хранение шестой ра­
тифюшцпонной грамоты или ,шта о присоединении. 
Опа вступает в силу в отношсшш каждого государства, 
ратифицирующего Конвенцию или присоединяющего­
ся к пей впоследствии, на тридцатый день после сда­
чи на хранение этим государством ратификационной 
грамоты или акта о присоединении. 

СТАТЬЯ IX 

Постановления настоящей I{онвенции имеют одина­
ковое распространен~~ ~ применение как на террито­

рии метрополии ставшего учас;гником Конвенции го­
сударства, так и во всех управляемых им или под­

ведомственных ему тррриториях, независю10 от того, 

являются ли они неt:ю10упраnллющимися, подопечны­

ми или 1tолониальными. 

СТАТЬЯХ 

Каждое договаривающееся государство может де­
нонсиров.1ть настоящую l{онвенцию путем уведомле­
ния о том Генерального Секретаря Организации Объ­
единенных Наций. Денонсация вступает в силу через 
шесть месяцев со дня получения Генеральным Секре­
та рем Организации Объединенных Наций соответству­
щеrо уведомления. 

СТАТЬЯ XI 

Действие настоящей Конвенции прекращается со 
дня вступления в силу денонсации, после которой чи­

сло сторон в l{онвенции оказывается менее шести. 

СТАТЬЯ XII 

1. Любое договаривающееся государство может в 
любое время просить о пересмотре настоящей Конвен­
ции, уведомив об этом Генерального Секретаря Орrа­
ни3апии Объединенных Наций. 

2. Генеральная Ассамблея решает вопрос о мерах, 
которые еледует принять в отношении подобной прось­

бы, в случае если таковые необходиll!ы. 

СТАТЬЯ XIII 

Генеральный Секретарь Организации Объединен­
ных Наций уведомляет ука3анные в пункте 1 статьи YI 
государства: 



Резолюци11. принятые по донладам Третьего ном1н~та 27 

а) об актах 1щ1,писания, ратифи.&ации и присоеди­
Нl'НИН, !\l'НОНСИрованных у НРГО в СООТ]Н'П'ТВ!IИ со 

статьшш YI и YII; 
Ь) о '\ате вепнления в силу настоящей I{онвепции 

FI соотв~тетвии со стат1,ей YIII; 
с) о ;1,епопсацшrх, полученных в соотвстспши с 

пvнкто.м 1 статыr Х; 
· d) об аннулировании в еоответствии со статьей XI; 
е) об увrдою1ениях, полученных в соuтветспши со 

СТЮЫ'Й XII. 

СТАТЬЯ XIY 

1. Настоящая l{онвенцпя, ангдийский, испанский, 
китайскпй, русский и французский тексты которой яв­
ляются равно аутентичными, сдается на хранение в 

архив Организации Объединенных Наций. 

2. Генерадьный Секретарь Организации Объеди­
ненных Наций рассылает заверенные копии ее всем 
государствам, указанным в пункте 1 статъи YI. 

3. Настоящая Конвенция регистрируется в Секре­
тариате Организации Объединенных Наций н день 
вступления ее в силу. 

631 (VII). БУДУЩАЯ РАБОТА ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ В ОБЛАСТИ СВО­
БОДЫ ИНФОРМАЦИИ 

Геиера.1ыtая Асса.ш5лел, 

вноfJь под'l'nвержiJая, что свобода информации есть 
одно из основных прав человека и мерило всех свобод, 
которые ограждаются Организацией Объединепных 
Наций и защита которых явля~тся одной из основных 
задач Организации, 

принимая во вии;~шние, что инициатива изучения во­

просов свободы информации в ра:-.шах Организации 
с 1946 года исходит от Генеральной Ассамблеи\ ко­
торая продолжает глубоко интересоваться указанны­
ми вопроса!liи и ими непосредственно заниматься, 

прииима.я во впимаиие, что все еще существует не­

обходимость изучения, обследования и рассдедования 
в целлх достижения подожительных решений, которые 
смогут устранить препятствия, мешающие свободной 
передаче информации, 

прииима.я во вию1л1tие, что Третий комитет не изу­
чал проекта l{онвенции о свободе инфориации5 на ше­
стой и седьмой с,ессиях Генеральной Ассамбдеи, 

отмечая постановление, принятое Экономическим 
и Социальным Советом в его резолюции 442 С (XIY) 
от 13 июня 1952 г., о назначении в виде опыта на го­
дичный срок и на основании личной квалификации, 
докладчика по вопросам, относящимся к свободе ин­
формации, 

оmме1lая, что назначенный Советом доюшдчик - в 
сотрудничестве с Генеральным Секретарем, специали­
зированными учреждениями, в частности Просвети­
тельной, научной и культурной организацией Объеди­
ненных Наций, и заинтересованными как националь­
ными, так и международными профессиональными 
организациями - уже приступил к составдению для 

4 РезоJiюция 59 (I). 
0 А/ АС.42/7, приложение А. 

представ.;~ения Совету в HJ53 году доклада6 , посвя­
щенного существу главных современных проблем и 
явлений 11 области свободы информации и 'содержаще­
го рекож•н;11щ1ш относительно практических меропри­

ятий, которы~ могут быть проведены Советом для 
устранения тех нрt>шпt·пшй 1, болРt' широкщ1у нуш,­
зовrшию t;вободой инфорыащш, которые могут оып, 
устранены в настоящее время, 

1. поручает Генеральному Секретарю препрово­
дить Эr,ономичеекому и Социальному Совету отчеты о 
ааеt'да~rиях ТретьРго кюштРта, касающиеся свободы 
ппфорюацни, с тe!II чтоf)Ы Совет принял их во внима­
ШН) в своих исс дедованиях и прениях; 

2. l?OCJilGllOвллem ПОi\Вергнуть да;IЫ\('ЙШСМУ рас­
емотрению на восьмой сесспи 1юпрос об укреплении и 
обРс11е 11Е'шш свободы шнJ1ормации, 1шлючая проект 
Ji.ОНВРНЦИИ О СВОООДР информации, Н:JЯВ аа оевову 1\0-

кшщ, 1,.оторый будет представлен в 1953 году до1ш1д­
чиком Эконо~шчесr,юту и СоциальнОl'!IУ СовЕ'ту, и носле 
того, как Совет рассмотрит этот доклад; в соответствии 
е :1тпм, 

3. предла~ает Экономическому и Социальному Со­
ш•ту представить Генеральной Асса.мбдее на 1юсь:1юй 
с.есс.ии изложение своих взглядов и планов, касаю­

щихся ,\аш,ю'!iпrей работы в области свобо11ы инфор­
мации. 

4O3-е плеиариое заседаиие, 
16 дехабр.я 1952 i. 

632 (VII). ПОДНОМИССИЯ ПО СВОБОДЕ ИНФОР­
МАЦИИ И ПЕЧАТИ 

!'ене1щ,11,11а;1 Acl'(l,116.teн, 

приии:1tая во в·нимаиие .&онструктивную _работу, вы­

полнЕ'нную Подкомисеией по свободе информации и пе-
1rат11 на ее пяти сессиях, 

припимая во вuu.itanue, что она до сих пор не имела 

возможности высказать свое мнение о работе Подко­
миссии, 

1. посrпаиовл.яет выразить свое удовлетворение 
раuотой, выполненной Подкомиссией по свободе ин­
формации и печати; 

2. rюручает Генеральному Секретарю 11ередать ей 
благодарность за тот вкдад, который был сдедан Под-
1,омиссией, с чеетью выполнившей воздоженные на 
не(' обязанности. 

4O3-е пле1tариое заседаиuе, 
16 декабр.я 1952 i. 

633 (VII). СРЕДСТВА ИНФОРМАЦИИ В МАЛО­
РАЗВИТЫХ РАЙОНАХ МИРА 

Ге!l!'JЮ.!Ыtая АNю1u.1ея, 

прииишм во виимаиие, что для надлежащего вы.яв­

ления общественного мнения в малоразвитых странах 
нредставдяется существенным, чтобы независимые 

местные информационные предприятия располагали 
возможностями и поддержкой, позволяющими им со­
i\Рйствовать распространению информации, развитию 
национа.1ьной культуры и международному взаимопо­
ниманию, 

G Е/2345. 




